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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৮১৬

২২/ খাদব (كتاب الأطعمة)
পিরেদঃ ৩৭. য বি মৃত াণী খেত বাধ হয়

تَةيالْم َلا ِطَرضالْم ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا موس بن اسماعيل، حدَّثَنَا حماد، عن سماكِ بن حربٍ، عن جابِرِ بن سمرةَ،

انَّ رجً، نَزل الْحرةَ ومعه اهلُه وولَدُه فَقَال رجل انَّ نَاقَةً ل ضلَّت فَانْ وجدْتَها

فَنَفَقَت با فَاهرانْح :تُهارفَقَالَتِ ام ترِضا فَمهباحجِدْ صي ا، فَلَمدَهجا فَوهسمفَا

هال ولسر لاسا َّتح :فَقَال ،لَهكنَاا، وهملَحا، وهمشَح نُقَدِّد َّتا حلُخْهاس :فَقَالَت

صلَّ اله علَيه وسلَّم: فَاتَاه فَسالَه فَقَال هل عنْدَكَ غنً يغْنيكَ؟، قَال : قَال: فَلُوها

قَال: فَجاء صاحبها فَاخْبره الْخَبر فَقَال: هَّ كنْت نَحرتَها قَال: استَحييت منْكَ

حسن الإسناد

বাংলা

৩৮১৬। জািবর ইবনু সামুরাহ (রাঃ) সূে বিণত। এক বি তার পিরবার-পিরজন িনেয় হাররা নামক ােন

যাািবরিত করেলা। অপর এক বি তােক বলেলা, আমার একিট উট হািরেয় গেছ। তুিম তা পেল ধের

রাখেব। স উটিট পেয় গেলা িক মািলকেক পেলা না। উটিট অসু হেয় পড়েল তার ী তােক বলেলা, এটা

যাবাহ কেরা, িক স যাবাহ করেত সত হেলা না। উটিট মারা গেল তার ী বলেলা, এর চামড়া ছাড়াও

তাহেল এর মাংস ও চিব আেন ািলেয় খেত পারেবা।

ামী বলেলা, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক  কের দিখ। স তাঁর িনকট এেস এ সেক 

করেল িতিন বেলনঃ তামার িনকট এমন িকছু আেছ যা তামােক মুদা খাওয়া থেক মুখােপিহীন করেত পাের?

স বলেলা, না। িতিন বলেলনঃ তেব তা খাও। বণনাকারী বেলন, অতঃপর উেটর মািলক িফের এেল স তােক

ঘটনা অবিহত করেলা। স বলেলা, তুিম যাবাহ করেল না কন? স বলেলা, তামার উট যাবাহ করেত লােবাধ

কেরিছ।[1]
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সনদ হাসান।

English

Narrated Jabir ibn Samurah:

A man alighted at Harrah with his wife and children. A man said (to him): My
she-camel has strayed; if you find it, detain it.

He found it, but did not find its owner, and it fell ill. His wife said: Slaughter
it. But he refused and it died.

She said: Skin it so that we may dry its fat and flesh and then eat them.

He said: Let me ask the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). So he came to him (the
Prophet) and asked him. He said: Have you sufficient for your needs? He
replied: No. He then said: Then eat it.

Then its owner came and he told him the story. He said: Why did you not
slaughter it? He replied: I was ashamed (or afraid) of you.

ফুটেনাট

[1]. আহমাদ, বায়হাী।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61184

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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